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IHOJOJJIAHHA EOEKTY IIJIATO. CEMAHTUYHUNM ACIIEKT
(HA MATEPIAJII CEPII HIIIPYIYHUKIB «UPSTREAM»)

AHoTanis. Y CTaTTi BUCBITIIOETHCS IPOOIeMa BUHUKHEHHS
e(eKTy IUIaTo Ha Pi3HUX eTanax BUBYCHHS aHITIHCHKOT MOBH.
HaBeneHo Kkijbka BH3HA4Y€Hb LBOTO SIBHIIA, CHOPMYIHOBAHHUX
3apyODKHUMHU Ta BITYM3HSHAMH BUYeHUMHU. Edekt mmaro, sk
3a3HadaroTh (haxiBli, HaifyacTille CHOCTEpiracThCsl Ha PIBHI
Bix Bl 1 XapakTepu3yeTbCsl BIACYTHICTIO MOMITHOTO MPOTrpecy
y HaBYaHHI. AKTyaJbHICTh IOCIHIDKESHHS 3yMOBJIEHa OpakoM
HAyKOBHX PO3PO0OOK, siKi O MPONOHYBaNu e(QeKTUBHI CIIOCOOH
TIOJIOJIAHHSI [IFOTO SIBHIIA Yepe3 POoOOTYy 3 JEKCHYHHM KOMIIO-
HEHTOM MiJpyYHHKIB. [IpakTHyHa 3HAUYIIICTH POOOTH MOJISTAE
y Tl MDKIMCHMIDTIHAPDHOMY XapakTepi, IO MOEJHYE aCIEeKTH
MOBO3HABCTBa (30KpeMa CEMaHTUKH, MOp(oIIorii Ta MopheMi-
KM) i METOIMKH BUKJIAJIAHHS aHIJTIHCHKOI MOBU. METOr0 CTaTTi
€ TIOIIYK JIHTBICTHYHUX CTpATeriii momoNiaHHs edexTy miaro
IUIIXOM IUIECTIPIMOBAHOT POOOTH 3 JIEKCHYHHM MaTepialioM.
BcTaHOBNEHO, IO OMPALIOBAHHS CEMAHTHYHHX IOJIB CIIPHSE
PO3MIMPEHHIO CIIOBHUKOBOTO 3ariacy, PO3BHTKY MOBICHHEBOI
KOMIIETEHIIii Ta, BIANOBIIHO, MOJOJIaHHIO e(eKTy IIaro. 3rii-
HO 3 TIOCTaBJICHOIO METOI0 y CTaTTi 3MIHCHEHO MOPiBHSUTBHUI
aHaNi3 MPUKMETHUKIB, NPEJCTABICHUX Y MiAPYYHHKAX PIBHIB
B2, B2+ Ta C1. IIpogeMoHCTpOBaHO AOUUIBHICTH BHKOPUCTAH-
HSI CHHOHIMIYHHUX IOJIB i aHTOHIMIYHHX TIap JUIS MOJITICHHS
3aCBOEHHS JICKCHKU 4Yepe3 acoLiaTHBHI 3B’S3KU. PO3DIAHYTO
BIZIMIHHOCTI MiX JICKCHYHUMHU OJJMHHUIISIMHU 3a3HAYCHUX PIBHIB.
VY Xomi HOCHIDKEHHS JNOBEACHO BAaXJIMBICTh 3HAHHS AeQiHi-
il 1 KOHOTAI{ JUIsl YCIIITHOT KOMYHiKalii Ha MPOCYHYTOMY
piBHI BOJIOJIHHS aHDTIHCHKOIO MOBOIO MUIIXOM IOPiBHSIHHS
CHHOHIMIYHHMX TIPHKMETHHKIB. HaBeIeHO MpUKIagH JIEKCHY-
HOTO Marepiaiy, 0 UTIOCTPYIOTh CEMAHTUYHY IHTCHCHBHICTD
NPUKMETHHKIB, MPEACTABICHUX Y MigpyYHHKaxX piBHIB B2+
ta Cl. 3pobneHo NpuITyLIeHHs, 10 TaKWii THIl 3aBJaHb MOXE
CTUMYJTIOBATH 30aradeHHsl CJIOBHHKOBOTO 3amacy. Y BHCHOB-
Ky HAroJIOIICHO Ha IMEepPCHEeKTHBAX MONANBIIOrO IOCIIHKEHHS
CEeMaHTHYHOI CKJIAJJOBOT aHIJIOMOBHUX IiJAPYYHHUKIB i3 METOIO
po3polIeHHs ePEKTUBHUX CTPATETii ITOI0NaHHs e(EKTY ILIaTo.

KitrouoBi ciioBa: edexr miaro, ceMaHTHYHE I0JI€, MPH-
KMETHUKH, CHHOHIMH, aHTOHIMH, Upstream.

IloctanoBka mpodmneMn B 3araibHOMY BHIIAMI Ta ii 3B°%-
30K 3 BKJIMBHMH HAYKOBHMH YH TPAKTHYHHMH 3aBIAHHSAMH,
B yMOBax chorojieHHs aHITikiCbka MOBA [IePECTA€e Oy TH JTHILIE IHCTpY-
MEHTOM MpOQeciiHHoi isTbHOCTI, TOXOPOXKEH Y OCOOMCTICHOTO
PO3BHUTKY, @ BUCTyTA€ HEOOXITHOW CKIAJI0BOK Ui 3a0e3MeueHHs
0azoBux noTped romuHu. [1inBUIlIeHNIT IONUT HA BUBYCHHS AHIil-
CBKOT MOBH CTBOPIOE YMOBH JITSl PO3BUTKY T BIOCKOHAIICHHS METO-
Jornorii BUKIaaHHs. Po3poOsoThest CydacHi METOMMKH, MiIXOMTH,
3MIHIOOTBCA (hOpMATH TOfAYl Matepialy, pearyloThes MpOTOKOIU
BUKIajlaHHs Ta mporpamu. OJHAK BCe 1€, SK TOKa3ye MPAKTHKA, He
BUpiIIye polremu nosBu edekty miaro. Bapro 3ayBaxuTy, mo Ha
CBOTOJIHI B aKaJ[EMIYHOMY CEPEIIOBHINI HE iCHYE BEITMKOMACIITA0-

HOTO PEeNpEe3eHTaTHBHOTO JOCIIKCHHS CTOCOBHO KIBKOCTI THX,
XTO B MPOLIEC BUBYCHHS AHIVIIHCHKOT MOBH, CTUKAIHCS 3 LM SBH-
mieM. BTiM uucenbHi myOmiKkaii Ta CBiTYCHHS BUKIa[adiB-TIPAKTH-
KIB JIOBOJ OJTHO3HAYHO OTMCYIOTH «CHMIITOMUY, TIPUYMHH TIOSBH
Ta METOIM 0OpoTHOM 3 edekroM Miaro. IcHye BemMka KiTbKICTh
PEKOMEH TILiH 1010 MOJOJIAHHS! 1[bOTO ETAMY, TAKUX SIK CILIKYBAHHS
3 HOCISIMI MOBH, TIEPEIVIS Ta YMTAHHS ABTCHTHUHHMX Marepialis,
30CEPEIKEHHS Ha «CIA0KKMX MICIIIXY, alle BCI BOHH JIENIO 3arajibHi
Ta abctpakTHi. Maibke He iCHye KOHKPETHHX TEXHIK PoOOTH 3 Jiek-
CHYHMM MATEpiaioM Ha CEMAHTHYHOMY, MOP(ONOTIYHOMY Ta CIO-
BOTBIPHOMY PiBHSX MOBH.

Ha namy jgymky, 30araieHHst came aKTHBHOTO JIEKCHYHOTO
3aracy € KITFYOBIM aclieKTOM YCITIXy PH BUBYCHH] iHO3EMHOT MOBH
0c00HBO, KO MOBA IJIe TIPO TIEPEXizl 3 OTHOTO MOBHOTO PiBHS Ha
IHIMiA. AJpKe caMe BUKOPHCTAHHS CKJIATHIX JIGKCHIHNX TO€/HAHb,
inioMaTruHicTh (ypas, BapiaTHBHICTH MOPHEMIKH JAEMOHCTPYE BifIIIO-
BIJIHICTb KPUTEPIiSIM KOKHOTO PiBHS MOBHL.

Anani3 octanuix jociimkens i myomikamiii, Edexr mnaro
€ TIPE/IMETOM 3aI[iKABIICHOCTI 5K 3apyOIKHUX, TAK 1 BITYM3HSHIX BUC-
HuX. L[ TeMa € HeBHUEPITHUM JKEPENOM JUIsl TUCKYCi, IOCTIiHKEHb,
aHaIi3y TON[O, OCKLIBKA 3HAXOMUTHCS Y MIKITUCIMILTIHAPHOMY TIOJI.
Jocmimuuxu  O.Kanammuk, O.Oyaperxo, JLMaxyna po3risia-
I0Tb NPOONEMH, 3 SKUMH CTHKAIOTBCS YUHI TIPM BUBYCHHI AHTIIM-
CBKOT MOBH Ha cepe/iHpoMY Ta BrcokoMy piBHsix [1]. T. Aribanosa,
0. AnmaroBa JOCHIIKYIOTh eeKT IIaTo SK JEMOTHBYIOUMI eTar
B KoMmyHikarusHoMy niporpeci [2]. JI. Koans, JI. Tlerpux, T. [axo-
MOBA 3aI[iKABJICHI LM SIBUIIEM B KOHTEKCT] BUBUCHHS MOBH Y BHIILii
urkoii [3]. ocimmuxu [T, Yrertonosa i k. Denike y cBoix podorax
PO3TISIAL0 KT MIATO 3 BUKIANAIBKOTO pakypey[4; S].

AHai3 0CTaHHIX J0CII/PKEHb JI0BOUTh, 1[0 HE ICHYE IIMPOKOT
PO3OIKHOCTI Y BU3HAYEHHI MOHATTS e(eKTy TIaTo cepell BUCHHX.
Awmepukanchkuit nocniaank Jlykac Mepdi y cBoiit poOoTi jiae Take
BI3HAYCHHS: «ETam, Ha KoMy Toii, XTO HaBYAETHCS, HAYEOTO MPOCY-
BAEThCA, alle HE 0CATAE HACTYTHOTO OPiEHTHPY B MOBI» [0, ¢. 16].
M. [lopmani po3misaae miato K THMYACOBY 3YMHUHKY Y Ipolec
HABYAHHS THX, XTO BUBYAE JIPYTY MOBY, 1 SIKi TIepeOyBaIOTh Ha Tiepe-
XITHOMY eTarti 10 OLIBIIT TIPOCYHYTOTO PiBHS TIC/s IOCATHEHHS TeB-
HOTO CTyTeHS [7].

Kuraiicekuii Buennii [[3uctoanp Il moscHroe 1e sBHIe
Oinbin cxemarnyno. Ha Horo aymky ekt miato — e «Imiocka
YaCcTHHA KPUBOI HABYAHHS, SIKA HACTA€ Opasy MiCIs CTajii MBHJI-
KOTO TOKpAIeHHs Y Tpoueci BipueHHs Moy [8, ¢. 37]. T. Ariba-
nosa, O. AnmatoBa po3nIAAAITH MPOONEMY 3 TICHXONOTTYHOT TOYKH
30py 1 BBAKAKOTH MPHYMHO TOSIBH e(eKTy Tiato Toi (akT, mio
BEJTHKA KUTBKICTh BUCOKOMOTHBOBAHHX YUHIB CTHKAETCS 3 TPY/IHO-
1AM Ta BIZICYTHICTIO MOTHBAI[I{ B MOCTIHHOMY MpOIieC HABYAHHS
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Ta camoocBity [2, ¢. 182]. 3a cnoBamu JIx. Piuapaca six Timbkn
YUeHb JI0CSTaE CEPEHBOTO PIBHS BUBYECHHS MOBH, POTPEC TIEPECTAE
OyTH MOMITHHM, 1 TIEpeXiji Bill CEPEAHBOrO JI0 BUIIOTO CEPEIHBOTO
ab0 MPOCYHYTOTO piBHS 1HOI BUKIMKAE PO3YapyBaHHs y OaraThox
YUHIB — TIOJATBIINA TPOTPEC 3AACTHCS HEAOCSKHIM, HE3BAKAKUN
Ha KiTTbKICTb Yacy Ta 3yCHlb, SIKi y4eHb boMy mpHcBstaye [9, c. 1].

V3aranpHIOOUM  BUIIEHABENECH! Je(iHinii MokHa 3poOuTH
BHCHOBOK, 1[0 €()eKT MU1aTo — I1¢ YNOBLIbHEHHS a00 3yMHHKa MIOMIT-
HOTO TPOTPECY, 3aCTill, CTarHaIlis, BiICYTHICTb MEBHUX BITYYTHUX
3MiH B MPOLIEC HABYAHHSL.

®opmy0BaHHS MeTH CTaTTi. B X071 H0CTiTKEeHHS MaeMo Ha
METi PO3MISHYTH CEMAHTHUHHMA ACTIeKT JEKCUKH Y cepii minpyyHu-
KiB «Upstreamy. [Tpoanarnizyemo KM YHHOM MOXKHA CTHMYITIOBATH
BHXiJI 3 €TAITy TL1aTo, IOA0ATH KOMYHIKaTHBHHUIL 0ap’ep, PO3MUPHTH
AKTUBHHIT JIEKCHYHIHA 3amac yepe3 podoTy 3 TIeKCHYHIM MaTepiaioM.

Bukmag ocHoBHOro Matepiaqy ROCTiAKeHHS 3 TOBHHM
0OTPYHTYBAHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX pe3yabTatiB. Daxiii
BII3HAYAIOTH, 1110 3 )EKTOM IJIATO HANYACTIIIIE CTUKAIOTBCS Ti, XTO
3HAXOIUTHCS Ha LUIAXY Bil CEPEIHBOTO 10 BUILE CEPETHBOT0 TA PO-
CYHYTOTO piBHS BONOMiHHS MOBOHO [1; 9]. Bapro 3ayBaxur, mo 3a
CTAaTUCTHKOI €Bporeiickkoro coro3y Jmime 28% mpare3naTHoro
HACEJIeHHs €BPOIH BOJOJIiE 1HO3EMHO0 Ha PocyHyToMy piBHi [10].
Y munynomy cromirti JI CeniHkep Yy X0 JIOCTIDKCHHS BHSBUB,
1m0 95% THX, XTO BHBYAE APYTY MOBY, HE MOKYTb JIOCATTH MOBHOTO
PIBHSA HOCIiB, 1 IeSIKi TOMIITKH Y4Hi Oy/yTh TIOBTOPIOBATH B MIKMOB-
Hiil komyHikarii [11]. To6To MOXHa 3po0UTH BUCHOBOK, 10 €(eKT
TIaTo0 — 1e HEMUHYYH, IPUPOJHIM eTan s OGUBMIOCT] THX, XTO
BHBYAE AHITIIHCHKY MOBY.

OnHOYACHO 1 MPUYMHOK 1 HACTIKAMHU TOSBH €(eKTy Iiato
HAYACTIIIE BUSBIAETHCSA 0OMEKEHNUIT 200 TACHBHUIA CTIOBHUKOBHIT
3anac. JIx. Piuapzc Takok Haromomye, 1o HaaMipHe BHKOPHCTAHHS
CIIOBHUKOBOTO 3a11acy HIKYOTO PiBHS, HEMOAIHBICTh 3aCBOITH JIEK-
CHKY OiTbIIl TIPOCYHYTOTO PiBHSL, & TAKOK 0OMEKEHE BHKOPHCTAHHS
KOJOKAIIii MPU3BOIUTH JI0 cTany miato [9, c. 12]. Crae 3po3ymirno,
10 TIOZONAHHS €TAIy CTArHalii MOJIMBE Yepe3 CHCTEMHY poboTy
3 JIEKCHKOIO, 30KpeMa CEMAHTHYHUMH 3B s3Kamu. [CHye HOCHTH
BENMKA PI3HUIA MDK KOMYHIKATHBHMMH HABHYKAMH MOBI HA
piBui A2 ta B2/CI. JlocuTs nerko Binpi3HUTH JeKcHyHui Habip Ha
T0YaTKOBOMY Ta MPOCYHYTOMY piBHAX. OfHaK Ao iHIma cutya-
11is 13 CTIOBHUKOBMM 3amacoM Ha piBasax B2, B2+ ta C1. Ha mpomy
eTari MOBA Iijie yKe TpO BiITIHKY 3HAYCHb, CTUITICTHYHI KOHOTAIL,
perictpu Tomo. Po3misHeMO NeKCHUHMI Matepian MiIpydHHKIB
cepil «Upstreamy Ha Binmosinaux piBasx B2 (Intermediate), B2+
(Upper-Intermediate) Ta C1 (Advanced) 3 To4ku 30py CeMaHTHKH.
Jinst yeminmol koMyHikaiii Ha TEBHOMY pPiBHI Mae 3HAa4eHHS He
TPOCTO KITbKICTh BUBYEHHX CIIiB, @ i SKICTh JIEKCHYHOTO 3HAHHS,
Ha Hamry xyMKy oHUM 3 SCKpaBHX TMOKA3HUKIB PIBHS — 11¢ 3HAHHS
SKOMOT2 O1IBIIIOT KiTBKOCTI IEKCHYHUX OTUHHIb B JIEKCHKO-CEMAH-
THYHOMY TIOJTi, @ TAKOX BMIHHS [TIOUPATH CHHOHIMHU BiJINOBIHO /10
KOMyHiKaTuBHOi cutyawii. Jlo mpuKmazy, pi3HOMaHITHI TPUAKMET-
HUKH Y CIOBHUKOBOMY 3ariaci 103BONISIOTH MOBLIEBI pOOUTH BHCIIOB-
TOBaHH O1bII TOYHUMH, 0Opa3HMME Ta BUpa3HuMu. Ha modarko-
BHIX €Tanax BUBYCHHS MOBH Y4Hi 37€01TBIION0 ONEpyrOTh POCTAMH
NPUKMETHUKAMH Ha T03HaueHHs 0a3oBux o3Hak (big/small, good/
bad, interesting/boring) [Tpote 3i 3pOCTAHHAM PIBHS MOBHOI KOM-
TeTeHii 3’ BIEThCS n0Tpe6a y BI/IKOpI/ICTaHHl HIHPIIOTO CTIeKTPa
NPUKMETHUKIB, SKi BIIDI3HSIOTBCS BIITIHKAMH 3HAYCHb, CTHIIIC-
THYHOIO MAPKOBAHICTIO, C)epor0 BAMBAHHA. TakuM YHHOM TpH-
KMETHUKHM CTYTYIOTb MOKA30BHM MaTtepialioM /s Hamoro A0cii-
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mokennst. OTHEM 13 CMOCODIB PO3ITMPEHHS CIOBHHKOBOTO 3amacy
Ta HAKOTMYCHHS JIEKCHKU € podOTa 3 CEMAHTHUHUMU TONSIMH. 32
CBOEK) OY/I0BOK CEMAHTHUHE TOJIE € CKJIATHOK) CHUCTEMOLO, B SIKii
TOETHYFOTHCS BCI MOMUTHBI 3HAYCHHS OJTHIET JIEKCEMH, Ta BUCTYTA-
0Th y POJTI «3aMiHHUKA» OJMH OFHOTO mpu moTpedi. [Ipu 1HoMmY,
CHHOHIMH T2 aHTOHIMH BiJTirparOTh BOXIIMBE 3HAYCHHS, TAK K CaMe
BOHH 1 CKJTaIAl0Th MapajurMy 3HaYCHb Oy/Ib-SKOrO CEMAHTHUYHOTO
nons [12].

[opiBusieMo mpukmerHukE 32 TeMot  «[louyrrsay, «Emo-
1ii» Ta «OcoOucTi AKOCTIY, sKi Oymo 3i0paHO METOIOM CYLUTBHOL
BUOIpKH 3 TifpyuHukiB piBHs B2, B2+ ta C1 cepii «Upstreamy.
Ha piBnai B2 ans osHaiiomneHHS TpencTaBleHO HACTYIHI TpH-
KMETHHKH 32 TeMow «Emotii/mouyrsn: ferrified, bored, worried,
delighted, annoyed, relieved, pleased, confused, frightened, excited,
fascinated, embarrassed, tired, nervous, relaxed, frustrated, satisfied,
disappointed, thrilled, furious, ecstatic, depressed, sad. 3a Temoro
«Ocobucti  SIKOCTI» TPECTaBNeHO: impatient, calm, cheerful,
miserable, sociable, ~sentimental, conservative, perfectionist,
arrogant, confident, moody, reliable, practical, shy, co-operative,
determined, courageous, competitive, daring, well-mannered [13].
3aranoMm Mi CMOCTEpIraeMo CTaHJAPTHHH HaGip JEKCHYHUX OIU-
HHUIIb, OTIEPYBAHHS SKUMU B MOBJICHHI BiJTOBIIa€ BUMOTAM PiBHSL.

Ha piBni B2+ HasiBHE pO3MIMPEHHS TEMaTHIHOTO MO B KiIbKiC-
HOMY BIJTHOIICHHI Ta TIOTIMONEHHS B sKiCHOMY. [171s 03HaliOMIICHHS
TPEICTABNEHO Oible MPUKMETHHKIB, AKi OMUCYIOTh PI3HOMAHITHI
XapakTepUCTHKH ocobuctocti: funny, straightforward, modest,
foolish, cowardly, noisy, heartbroken, fantastic, grateful, disgusted,
good-humoured, patient, intelligent, caring, honest, punctual,
decisive, hardworking, persuasive, persistent, alert, quick-thinking,
stubborn, easy-going, rebellious, downhearted, desperate, good-
natured, charming, gentle, clever, passionate, dynamic, delicate,
kind, amiable [14]. TlpukMETHUKM Ha BUIIOMY PiBHI JOTOBHIOIOTH
CITNCOK XapAKTEPUCTHK, SIKi MOKYTh 3HAJOOMTHICS YUHIO Y BIJOBI/I-
HOMY KOHTEKCTI.

TIpakTuuHi JOCTIPKEHHS TOBOAATH, 1[0 3aMaM STOBYBAHHS CITiB
CIICKAMH HE 3aBXKJM BUSBISAETBCA COEKTUBHUM Y Po0OTI 3 1HIIO-
MOBHOI0 JIEKCHKOK) — TaK JIMIIe TOMOBHIOEThCS MACHBHHH 3arac.
Tomy st mofoMaHHs eekTy MIaT0 PAIiOHATBHO OMNTHMI3YBATH
TpoLec BUBYEHHS CTBOPIOIOYHM CHHOHIMiYHi TIPYIH, aHTOHIMidHI
napu. HaseieMo TpHKITa TEKCHKH, KA OTHCYE TIO3MTHBHI eMOIIii
Ha pieHi B2: delighted, pleased, excited, fascinated, thrilled, ecstatic.
Jlekcukoto piBHs B2+ MOXHA TPOTOBKUTH CHHOHIMIYHHE PsT:
overjoyed, elated, over the moon. Takox MOXHA BUIUIATH QHTOHi-
MiYHi niapu cepent excukn y Bibipui B2 ta B2+: impatient — patient,
cheerful — downhearted / desperate / heartbroken, sociable — shy,
sentimental — practical, conservative — rebellious, perfectionist —
easy-going, arrogant — modest, confident — cowardly, moody — good-
humoured, courageous — cowardly, competitive — co-operative [13;
14].

Ha BinMiHy Bij 3aranbHOBIIOMUX JEKCHYHHMX OIMHHIb HA
TO3HAYCHHS! O3HAKH, SKI BUKOHYIOTh 0a30By HOMIHATHBHY (yHK-
1iro — OIIHCYIOTh TIPOCTI, BHIMMI 200 Bi[[‘IyTHi SAKOCTI, IPUKMETHHKH
Ha piai C1 BUKOHYIOTH KOFHITI/IBHy Ta AHATITHYHY (byHKuuo BHpa-
KaKOTh TO3UTHBHY/HETATHBHY OIIHKY, Y3arabHIOTh, HTEPIPETY-
I0Th SBUIIA, KOHCTATYHOTH (BaxT; likable, quarrelsome, open-minded,
stuffy, coarse, impish, shallow, sophisticated, untrustworthy, submis-
sive, ill-disciplined, charismatic, naive, youthful, biased, knowledge-
able, impulsive, insecure, unfeeling, conciliatory, considerate, cau-
tious, superior, innocent, open-minded, outgoing, intellectual [15].




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MiXHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2025 Ne 75

3a3Biyaii JeKCHUHI OJIMHHLI, TIPEACTABIEH] Y TAPYUHUKY PiBHS
C1 BizHOCATBCS 10 MEHII BKMBAHOI JIEKCHKH, TOMY iX 3armam’sTo-
BYBAHHS 1 TOJATIbIIE BKUBAHHS BUKIMKAE TpyxHouti. OfHaK SKIIO
B3TH JI0 YBArH acmeKT CIOBOTBOPEHHS, TO JEAKI MPUKMETHHKH,
npezcTasneni Ha piBHi C1 3°SBIATbCS B aKTUBHOMY 3amaci 3aBsKi
acomiaiii 3 JiecroBaMH, sIKi JieXath B OCHOBI MOP()EMHOTO CKIIaTy
CII0BA Ta BITHOCATHCA 10 0a30BOr0 HaOOPY JIEKCHKH Ha MONEpeaHix
PIBHSX: to be responsible — irresponsible, to respect — respectable,
to predict — unpredictable, to assume — unassuming, to approach —
approachable, to depend — dependable, to decide — indecisive.

Ha namry xymky mo0y/oBa CHHOHIMIYHUX PS/IiB B OTHOMY TeMa-
THYHOMY TIOMi CIPUATHME BUHMKHEHHIO KOTHITHBHUX acowialii i3
3BIYHHUMH, YACTOTHIIIMMH JIEKCHYHUMH OJIMHHUISMA. XapakTepuc-
THKA [IEPCOHAIT B OZIHOMY 13 3aBIaHb Ha piBHi C1 mpencTaBnena sk
o0pasHe Kiille, JI0 IKOTO MOKHA Tii0paTH 3araqbHOBKIBAHI TPH-
KMETHIKH-CHHOHIMH. BapTo nmam’sTatu mpo KOHTEKCTYallbHICTB, ale
11 TOOY/IOBH ACOLIATHBHIX 3B’ SI3KIB T POIIMPEHHS CTOBHUKOBOTO
3anacy e)eKTHBHUM € 3iCTABINCHHS HOBOT JIEKCHKH 3 Y€ BIJOMAMH
croBaMi ONU3bKOTO 3HAUEHHSL: an incurable romantic — sentimental
(B2); a doting father — gentle, caring (B2+); a keen sportsman —
enthusiastic, eager (B2), passionate (B2+), bigoted (C1); a happy-
go-lucky extrovert— cheerful, sociable (B2), easy-going (B2+); a ded-
icated professional — hardworking (B2+), bigoted (C1) [13; 14; 15].

Bonozinus npocyHyTHM piBHEM aHITIiHChKOI MOBH Tiependadae
PO3YMIHHS BiJITIHKIB KOHOTAL[iH, BUKOPUCTAHHS JIOPEUHO] JEKCHY-
HOT OJTMHHIII BITOBIIHO KOHTEKCTY. ToMy 3HAHHS BEIMKOT KUTBKOCTI
CHHOHIMIB MOJKE BHSBUTHCS HEZIOCTATHIM /71 YCTIITHOT KOMYHIKaLIii
Ha 3asBIIeHOMY piBHI. Ha Haty ;iyMKy mOpiBHAHHSA AeiHiLiH, aHami3
MIKPOKOHTEKCTIB BKMBAHHS Ti€i YM 1HIOT TEKCHYHOT ONUHHMIL CTIH-
STHME YCTIIIHOMY MOZI0NAHHIO €eKTy TIIaTo came Ha piBHsX Bix B2.

Hanpuknaz, npuxmertnku persuasive (B2+) 1 convincing (C1)
TepeKIafaloThes SIK nepekorausuil. OHAK KO TOPIBHATH Aei-
nitgi, Hamani Cambridge Dictionary, To cTae 3po3ymino, mo mpu-
KMETHUKH HE € B3aeMO3aMiHHUMH: persuasive = able to make people
agree to do something [16]; convincing = able to make you believe
that something is true or right [17]. Po3risHemo e ofmH npukia;
stubborn (B2+) = determined not to change your ideas, plans, etc,
although other people want you to [18]; obstinate (C1) = not will-
ing to change your ideas or behaviour although you are wrong [19].

[lapa npuxmetHuKiB shy (B2) Ta timid (C1) € Oinbi Onu3bkimMi 3a
3HAYEHHSAM Y CEMAHTHYHOMY TIONIi: shy = nervous and uncomfortable
with other people [20]. Xoua timid mae OinbLi TOUHY XapaKTEPUCTHKY
= shy and nervous; without much confidence; easily frightened [21].
Bapro ysaru Te, mo pecype Cambridge Dictionary BinHoCHTb pH-
KMETHHUK timid 110 pisHs C2.

Hpuxmetruku compliant Ta submissive Ha TIEPIINIL TIOTST 3Ha-
XOZAThCA ONM3BKO B CeMaHTHUHOMY momi: compliant = willing to
do what other people want you to do [22]; submissive = allowing
yourself to be controlled by other people or animals [23]. [l nemon-
cTpallil pi3HUI CKOPUCTAEMOCS 3aBIAHHSM 3 MiAPYUHNKA. AHTOHI-
MOM JI0 compliant BUCTyTIa€ TIPUKMETHHK obstinate = unreasonably
determined, especially to act in a particular way and not to change
at all, despite what anyone else says [24], a st 3na4eHHs submissive
aHTOHIMOM € assertive = behaves confidently and is not frightened to
say what they want or believe [25]. [TopiBrtoroun nedinitii aHToHI-
MiB CTae 3pO3yMiOI0 PI3HULSA MK Ha MEPIIMH MO CHHOHIMIY-
HIMH TPHKMETHUKAMH. BHIeHaBeIeH] PUKIai JOBOIATD BAKIH-
BICT aHaIi3y KOHOTALlil NEKCHYHMX OJMHUIb YUHSMH HA BUCOKHX
PIBHAX MOBH.

CemaHTHYHA {HTCHCHBHICTb TPUKMETHUKIB ab0 KOHOTAIiiHa
HACHUEHICT — 11 111 OFIMH BAIMBHH aceKT, pooTa 3 KM 31aTHa
CTPUSTH PO3UIMPEHHIO CTIOBHUKOBOTO 3aMacy i BUBEACHHIO MOBIIEH-
HEBHX KOMIICTEHIIIH Ha HOBWI piBeHb. [1s 3amam’ ITOByBAHHS JIeK-
CHKH 32 aCOUIaTHBHIM TPHHIIMIOM MOKHA KOPUCTYBATHCS HE JTHIIE
CHHOHIMIYHIMH PsJIaMH, ajie i aHToHiMiyHuMH napamu. Hac nika-
BHTb CaMe Ta TPylla aHTOHIMIB y CEMAHTHYHOMY TIOMi, 5IKa BHpakae
KOHTpapHy TPOTHIEKHICTD, B AKii NEKCHUHi OfIMHHLI niepeOyBatoTh
B rpajyanbHiil omosuii. ToOTo MiK MPOTHIECKHUMH eleMEHTaMI
MOXHA BCTAaBUTH MpOMikHI koHoTatH. [lofioHa cTpareris poboTu
3 JIGKCHKOIO 3yMOBJEHa THM (JakTOM, IO yCTilIHA KOMYHiKallis Ha
TIEBHOMY DiBHI BUMArae BIYYHOCTI Ta HOPEYHOCTI IpH BHOOPI O~
HHLIb, 30KpeMa IPUKMETHUKIB. 10 yBArd YUHiB y MiApyYHUKAX PIBHS
C1, B2+ npexcrasneni psim NPUKMETHHKIB 33 MPUHIMTIOM BUpa-
JKeHHS IHTCHCHBHOCTI 3HAYEHHS JUTS 3pYYHOCTI 3araM’STOBYBAHHS:

silent < audible < raucous < deafening;

mild < chilly < wintry < freezing;

agreeable < disconcerting < distressing < harrowing;

undemanding < challenging < daunting < gruelling [15, c. 31].

archaic < dated < modern < advanced;

modest < substantial < immense < extravagant,

bigoted < biased < tolerant < open-minded,

boring < pleasant < moving < inspirational [15, c. 169].

microscopic < miniature < tiny < small;

ugly <nasty < disgusting < hideous;

attractive < handsome < lovely < beautiful;

bad < terrible < wicked < evil [14, ¢. 131].

Heenmka KinbKicTb 3aBIaHb, ki O 3BepTami yBary y4HiB Ha
0M10H1 HIOAHCH, IO 31aTHI 30araTHTH CIOBHHKOBHI 3amac, CBij-
YUTh TIPO HEZIOOLIHKY e)eKTHBHOCTI TAKOTO METOLY POOOTH 1 Tpo
HasIBHI TIePCTIEKTHBHU MOAATBIIOT0 IOCTIIKEHHS TEKCHKO-CeMAHTHY-
HHUX TIOJTIB B KOHTEKCTI TIOJIONAHHS e(eKTy IIato.

HayxkoBi gocmimkeHas y cepi podOTH 3 NEKCHKOKO sl TOfI0-
TMaHHA e(peKTy MIaTo TaK i 3ATHIIATHCS JUIIE TEOPETHIHIMI, SAKILIO
He IMIUIEMEHTYBATH iX y METONONOTIYHY CKIAJ0BY MPAKTHUHKX
3aHATh. B 30HI BIITOBINATBHOCTI BUMTENS, BUKJIAA4a, PEMETHTOPA
JIEKNUTH BIJICIIIKOBYBATH BKUBAHHS BIITOBIIHIX JIEKCHUHUX O
HULB 3TIHO PiBHIO, @ HE OMHUCOBHX KOHCTPYKIIiH, 10 YaCTO MOKHA
CTOCTEpIraTH y THX XTO 3HAXOJMThCA Ha eTari miato. Podora 3 nek-
CHKOK B KOHTEKCTI JIEKCHKO-CEMAHTHUHHX TIONIB, CHHOHIMIYHUX
PALIB, AHTOHIMIYHUX Tap O€3yMOBHO CIYTY€ PO3MIMPEHHIO CIIOBHH-
KOBOTO Jliana3oHy. 3HaHOMCTBO 3 YCi€l0 NAiTPOI0 JEKCHIHUX OIU-
HHLb B OIHOMY CEMAHTHYHOMY TIOJTi Yepe3 acoLiaTHBHi CeMaHTHYHI
3B’S3KM CTIOHYKAKOTh Y4HSA J0 BUKOPHCTAHHS albTePHATHBHOIO,
CKIIa/IHIIOT0 CEeMAHTHYHOTO eneMenTy. Ha Hamry TyMKy came Taka
cTparteris Moske OyTH e)eKTHBHOIO IIPH TIOAONAHHS e(eKTy MIIaTo.

BucnoBku. Ha mpuknazi nexcuyHoro Marepiany 3 mipyyqHu-
KiB cepii «Upstreamy My IpojieMOHCTPYBAITH, 1O OAONAHHS TLIaTo
y TIpolieCi HABYAHH Ta mepexiz Bix piBas B1+ o B2, Bin B2 o C1
BIIOYBAETHCS TEPENYCIM Uepe3 uepes HUIeCpsMoBaHy po0oTy Hajl
CEMAHTHYHOIO CTPYKTYPOIO JIEKCHKH: PO3UIMPEHHS KITBKOCTI JeK-
CHYHHX OTMHHIIb 3BISKH ACOLIaTUBHOMY METOJY B MEKaxX TeMaTHy-
HHX T071iB, HOPMYBAHHS HABIYOK CEMAHTHYHOTO AU(EepEHIIIFOBAHHL.
MeToziom cyuinbHOT BUOIPKH Ta KOMIApaTHBHOTO aHATI3Y BHSBJICHO,
1O BiJT PiBHS JIO PiBHS 3MIHIOETHCS HE TUIBKH KLTBKICTb, aJie i SKiCHa
CKI1a/I0Ba TPUKMETHHKIB: Bl 0a30BUX 3araibHOBKUBAHIX OTHHHIb
70 XapaKTepPHUX PIBHIO MEHII YaCTOTHUX CEMAHTHUHHX €EeMEHTIB.
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3okpema, MOCTYTOBE YCKIAHEHHS Ta POSIMPEHHS CIOBHUKOBOTO
3amacy, CHCTEMATHYHE BBEJICHHS CHHOHIMIYHUX PSIiB, aHTOHIMiu-
HUX Tap, GOPMYIOTb y CTYIEHTIB TIHOME PO3YMIHHS CeMAHTHUHIX
3B’S3KIB MUK COBaMH. [lepCTieKTHBI MOAAIBIIOT0 AOCTiIKCHHS
MH BOQYaeMo Y OLIbII JIETai30BaHOMY aHAMi31 TIEKCHKH, SIKa [IPOTIO-
HYETBCS MiAPYIHUKAMH HA PI3HHX PIBHAX.
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Hrek M. Structural-semantic and morphological
features of phrasal verbs in pedagogical discourse (on
the material of the «Upstream» series of textbooks)

Summary. The article addresses the issue of the plateau
effect that emerges at different stages of learning the English
language. Several definitions of this phenomenon, formulated by
both foreign and domestic scholars, are presented. According to
experts, the plateau effect most frequently occurs from level B1
and is characterized by a lack of noticeable progress in learning.
The relevance of the study lies in the shortage of scholarly
research that would propose effective methods for overcoming
this phenomenon through working with the lexical component
of coursebooks. The practical significance of the work is
determined by its interdisciplinary nature, which integrates
aspects of linguistics (in particular, semantics, morphology,
and morphemics) and the methodology of teaching English.
The aim of the article is to identify linguistic strategies for
overcoming the plateau effect through focused work with lexical
material. It has been established that working with semantic fields
contributes to the expansion of vocabulary, the development
of communicative  competence, and, consequently,
the overcoming of the plateau effect. In accordance with
the stated objective, the article provides a comparative analysis
ofadjectives presented in coursebooks at levels B2, B2+, and C1.
The research demonstrates the effectiveness of using synonymic
sets and antonymic pairs to facilitate vocabulary acquisition
through associative links. The distinctions between lexical
units at these proficiency levels are examined. The study proves
the importance of understanding definitions and connotations
for successful communication at an advanced level of English
proficiency through the comparison of synonymous adjectives.
Examples of lexical material illustrating the semantic intensity
of adjectives presented in B2+ and C1 coursebooks are provided.
It is assumed that such types of tasks can stimulate vocabulary
enrichment. The conclusion emphasizes the prospects for further
exploration of the semantic component of English-language
coursebooks with the aim of developing effective strategies to
overcome the plateau effect.

Key words: plateau effect, semantic field, adjectives,
language acquisition, Upstream.
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